
1ES  	 Indicaciones de uso del  
preservativo Ritex

Abra el envase individual del preservativo 
cuidadosamente, rompiendo por el borde 
dentado. No utilice objetos punzantes 
para abrirlo. Tenga en cuenta que las 
uñas, dientes, joyas o piercings en los 
genitales pueden dañar el preservativo. 
(1) Desenrolle el preservativo sobre el 
pene erecto antes de cualquier contacto 
entre el pene y el cuerpo de su pareja 
para prevenir las enfermedades de 
transmisión sexual y el embarazo. 
Retraiga completamente el prepucio, 
apriete suavemente el depósito con el 
pulgar y el índice, coloque el preservativo 
sobre el glande con el reborde hacia fuera 
y desenróllelo por completo. (2) Si el pene 
comienza a relajarse, el preservativo 
se resbala o se tensa mucho (peligro 
de rotura), retire inmediatamente el 
pene. Sujete bien el preservativo en la 
base del pene para que no se resbale. 
(3) Si luego de su uso el preservativo 
presenta un orificio o está rasgado, 
consulte a su médico lo antes posible 
y, en todo caso, durante las 72 horas 
siguientes. Los preservativos Ritex son 
productos sanitarios anticonceptivos y 
de protección local contra infecciones, 
diseñados para las relaciones sexuales 
con penetración vaginal. En caso de uso 
no vaginal se incrementa el riesgo de 
resbalamiento o de deterioro. Ningún 
método anticonceptivo puede garantizar 
una protección total contra el embarazo 

y las infecciones. Si la capacidad de 
deslizamiento es insuficiente, en caso 
de sequedad vaginal o de sexo anal, se 
debe remediar mediante la aplicación 
adicional de una cantidad suficiente 
de lubricante Ritex compatible con el 
preservativo como el  GEL+, HYDRO, BIO 
o LONGTIME, sobre la parte exterior del 
preservativo. Nunca utilice lubricantes 
adicionales directamente sobre el pene 
o en la parte interior del preservativo, 
ya que esto aumenta el riesgo de que 
el preservativo se deslice o se rasgue. 
Nunca utilice lubricantes que contengan 
aceites o grasas, (vaselina, aceite para 
bebés, loción corporal). Use únicamente 
aquellos recomendados por el fabricante 
para el uso con preservativos de látex. 
Antes de utilizar medicamentos como 
supositorios, pomadas, cremas, etc. en las 
zonas genitales consulte con su médico o 
farmacéutico si estos productos pueden 
mermar la seguridad del preservativo. 
Almacene los preservativos siempre a 
temperatura ambiente y en los envases 
individuales originales. Deseche los 
preservativos usados siempre con la 
basura doméstica. ¡Nunca deseche un 
preservativo por el inodoro!

1FR  Mode d‘emploi du préservatif���� Ritex

Déchirez l‘emballage scellé prudemment 
au niveau du bord dentelé. Les ongles, les 
bijoux ou les piercings intimes peuvent 
endommager le préservatif. (1) Déroulez le 
préservatif sur le pénis en érection avant 
tout contact entre le pénis et le corps de 
votre partenaire. Tirez complètement le 
prépuce vers l‘arrière, pincez légèrement 
le réservoir entre le pouce et l‘index en 
vous assurant que le bourrelet se trouve 
à l‘extérieur. Placez ensuite le préservatif 

sur le gland et déroulez-le entièrement. 
(2) Retirez-vous dès que l‘érection faiblit 
ou si le préservatif glisse ou est trop tendu 
(risque d‘éclatement). Maintenez alors le 
préservatif à la base du pénis pour éviter 
qu‘il ne glisse. (3) Si le préservatif est percé 
ou déchiré après utilisation, consultez 
un médecin le plus rapidement possible, 
toutefois dans les 72 heures suivant le 
rapport. Les préservatifs Ritex sont des 
dispositifs médicaux servant de moyen 
de contraception et de protection locale 
contre les infections lors de rapports 
sexuels vaginaux. Le risque de glissement 
et d‘endommagement est plus élevé 
lors de rapports sexuels non vaginaux. 
Aucune méthode de contraception ne peut 
garantir une protection à 100 % contre les 
infections et les grossesses non désirées. 
En cas de lubrification insuffisante (par 
ex. en cas d‘humidité vaginale faible 
ou de rapport sexuel anal), appliquez 
en outre une quantité suffisante de gel 
lubrifiant Ritex (par ex. GEL+, HYDRO, 
BIO ou LONGTIME) sur l‘extérieur du 
préservatif. N‘appliquez jamais de 
lubrifiant directement sur le pénis ni à 
l‘intérieur du préservatif pour ne pas 
augmenter les risques que le préservatif 
glisse ou se déchire pendant le rapport. 
N‘utilisez jamais de lubrifiants huileux ou 
gras (par ex. vaseline, huile pour bébé, 
lotion corporelle), mais uniquement des 
lubrifiants recommandés par le fabricant 
pour l‘utilisation avec des préservatifs en 
latex. En cas d‘utilisation de médicaments 
tels que des ovules gynécologiques, 
pommades, crèmes, etc. au niveau des 
parties génitales, demandez à votre 
médecin ou à votre pharmacien si ceux-ci 
peuvent compromettre l‘emploi sûr du 
préservatif. Conservez les préservatifs 
à température ambiante dans leur 
emballage d‘origine scellé fermé. Jetez 
les préservatifs usagés uniquement à 
la poubelle. Ne les jetez pas dans les 
toilettes !
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1ES  Lea el folleto explicativo.  
1FR  Respecter les instructions du 
mode d‘emploi.

يرجى مراعاة النشرة الداخلية. 

1ES  Utilice cada preservativo una 
sola vez, ya que la reutilización 
conlleva un mayor riesgo de dete-
rioro e infección. 1FR  N‘utiliser les 
préservatifs qu‘une seule fois. Toute 
réutilisation entraîne un risque 
élevé de dommages et d‘infection.

لا تستخدم الواقي الذكري أكثر من 
مرة واحدة، لأن الواقي قد يتعرض 

للتلف أو تزيد احتمالات الإصابة 
بالعدوى جراء إعادة الاستخدام.

1ES  No utilice el preservativo si el 
envase individual está deteriorado. 
Deseche el preservativo y utilice 
uno nuevo. 1FR  Ne pas utiliser si 
l‘emballage scellé est endommagé. 
Éliminer le préservatif et en utiliser 
un nouveau. 

حظر الاستخدام في حالة تلف الغلاف 
الخارجي. تخلص من الواقي الذكري 
في هذه الحالة، واستخدم واقيًًا جديدًًا.

1ES  Guarde los preservativos sin 
ser expuestos a la luz directa del 
sol y al calor. 1FR  Conserver les 
préservatifs à l‘abri de la lumière du 
soleil et de la chaleur. 

حفظ الواقيات الذكرية في مكان بعيد 
عن أشعة الشمس المباشرة والحرارة.

1ES  Guarde los preservativos en 
un lugar seco. 1FR  Conserver les 
préservatifs au sec. 

تحفظ الواقيات الذكرية في مكان جاف.

1ES  Estos preservativos están 
fabricados con látex de caucho 
natural, que puede provocar reac-
ciones alérgicas, incluidos choques 
anafilácticos, en personas alérgicas 
al látex. 
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افتح العبوة بلطفبلطف من طرفها المسننطرفها المسنن. يرجى 
الانتباه إلى أن وجود أغراض مثل الأظافر أو 
المجوهرات أو الحلقان في المنطقة الحميمية 

يمكن أن يتلف الواقي الذكري. ))11((
قبل أن يحدث أي اتصال بين القضيب وجسم 
الشريكة، يفرد الواقي الذكري على القضيب 

المنتصب.  اسحب القلفة إلى الوراء تمامًًا،اسحب القلفة إلى الوراء تمامًًا، ثم اضغط 
برفق على حلمة التخزين )بقمة الواقي الذكري( 

بالإبهام والسبابة. ضع الواقي على حشفة القضيب 
مع توجيه حافة الفرد بالواقي الذكري إلى الخارج،توجيه حافة الفرد بالواقي الذكري إلى الخارج، 

ثم افرد الواقي على القضيب بالكامل. ) )22((
عندما يبدأ القضيب في الارتخاء، أو في حالة 

انزلاق الواقي الذكري أو إذا كان مشدودًًا للغاية 
)خطر الفرقعة(، اسحب القضيب. أمسك الواقي  أمسك الواقي 

الذكري جيدًًا على القضيب،الذكري جيدًًا على القضيب،  كي لا ينزلق.كي لا ينزلق. إذا 
تمزق الواقي الذكري أو ظهرت ثقوب به بعد 
الاستخدام، يرجى استشارة الطبيب في أقرب 

فرصة، على أن يكون ذلك خلال 72 ساعة. ))33((
الواقيات الذكرية من ريتيكس هي منتجات طبية 
مخصصة للاستخدام أثناء عملية الجماع المهبلي 
لمنع الحمل والوقاية من العدوى. تزيد احتمالات 
تعرض الواقي الذكري للانزلاق أو الضرر عند 
استخدامه في غير المهبل. لا توجد وسيلة للوقاية 

تضمن عدم الحمل أو الإصابة بالعدوى بنسبة 
%100.

للتغلب على انخفاض التزليق، انخفاض التزليق، مثلما في حالات 
الجفاف المهبلي، ينبغي استخدام إحدى وسائل التزليق سائل التزليق 

من ريتيكسمن ريتيكس بشكل إضافي مع الواقي الذكري، مثل 
 LONGTIME أو BIO, HYDRO, GEL+

،  بحيث توضع كمية كافية على الجانب الخارجي الجانب الخارجي 
من الواقي الذكري.من الواقي الذكري. لا تحاول مطلقًًا استخدام وسائل 

التزليق الإضافية على القضيب مباشرة أو داخل 
الواقي الذكري، لأن هذا يزيد من احتمالات انزلاق 
الواقي الذكري أو تمزقه. لا تستعمل مطلقًًا وسائل 
التزليق التي تحتوي على الزيوت أو الدهون )مثل 
الفازلين أو زيت الأطفال أو سائل ترطيب الجسم(، 
بل استعمل فقط وسائل التزليق التي ينصح الصانع 

باستعمالها مع الواقي الذكري المصنوع من اللاتكس.
في حالة استخدام بعض الأدوية مثل التحاميل )اللبوس(، 

أو المراهم، أو الكريمات وما إلى ذلك على المنطقة 
الحميمية، اسأل طبيبك أو الصيدلي عن ما إذا كانت 

هذه الأدوية تؤثر على سلامة الواقي الذكري.
تحفظ الواقيات الذكرية في عبوتها الأصلية 

المغلقة وفي درجة حرارة الغرفة فقط.
يجب التخلص من الواقي الذكري ضمن القمامة 
المنزلية فقط. يحظر رمي الواقي في المرحاض!

1AR 

1FR  Ces préservatifs sont en latex 
de caoutchouc naturel pouvant 
provoquer des réactions allergi-
ques, y compris des chocs anaphy-
lactiques, en cas d‘allergie au latex.

ذه الواقيات الذكرية مصنوعة من المطاط 
الطبيعي، ولا يوصى به للأشخاص ذوي 

الحساسية تجاه مادة اللاتكس، حيث قد 
يتسبب في إصابتهم بالحساسية التي قد 

تصل إلى ما يعرف بصدمات الحساسية. 

1ES  Dispositivo médico 1FR  Dispo-
sitif médical

جهاز طبي

1ES  Código de lote de preservativos 
1FR  Numéro de lot du préservatif

رقم تشغيلة الواقيات الذكرية

1ES  Fecha de caducidad. No utilice 
preservativos que hayan excedido 
la fecha de caducidad. 1FR  Date de 
péremption. Ne pas utiliser les pré-
servatifs si la date de péremption 
est dépassée.

تاريخ انتهاء الصلاحية. يحظر 
استخدام الواقي الذكري بعد 

تاريخ انتهاء الصلاحية.

1ES  Fabricant 1FR  Fabricante

الصانع

Ritex GmbH  
Gustav-Winkler-Straße 50  
33699 Bielefeld · Germany 
www.ritex.com
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